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DE POSTRÏDER
DEB PROVINCIE LIMBURG.

OePOSTRYDEK versahynt s'dingsil.igs, s'dond-rdags en zaterdags.
Men schryfl in te Tongeren hy M.-F COLI.ÊE, buekdriiUn

oitgeverviin dil bUul. groole markt. n« 20, en hy jlle postdirecteurs.
A lie toezending van brieven. annuncen.geld.enz., moet gi'frankeerc|

ïyn.

Hel ahunnemerit i» bepacld up 7 fr. binnen de stad.
» » 8 fr. buiten »

Een hint afsomlnrlyk 20 cenlimcn.
De aenliondigingrn. PIT drnkrrgel 15 »
De reklamen » 25 .

By het zenden van arnkun.1iguigi>n is eenieder verzucht duidelyk
uit te drukken of dezelve in den POSTRYDEK alleen, «f wel ook in
lietfransch blad. Ie COUKKIEK Dl) F.IMHOUKC,, moeien opgenumen
worden. Deze laetste, voor verscheidene achtereenvolgende keeren
gegeven genieten voordeeliger condiliën.

TONGEREN. DEX 11 JULY.

Politiek Kongre*.

Het houden van een politiek kongrcs te Brussel,
waerin de zaken van Polen zouden worden licliandeld,
is reeds meer dan eens besproken. Dat gedacht is niet
verlaten; het schynt integendeel meer en meer veld te
winnen. Ziehier hoe eene ministerieele korrespondenlie
zich over die zaek uitlaêl:

• Ik heb u gemeld dat de engelsche regering onzen
koning heeft laten vragen, of hel hem gelegen komt dat
het eventueel te houden europeesch kongres over de.
poolsche kwestie te Brussel vergadert; naer men my
verzekert, hebben de vertegenwoordigers va» Frankryk
en Ooslenryk by ons hof mededeelingen van gel y ken
aerd gedaen. Van eenen anderen kant heeft de rtissische
gezant (die door zyne regering volkomen op de hoogte
gehouden wordt van al wat er omgaet, daer prins Orloff
een poliiieken invloed uitoefent) naer het schynt te ver-
Btaen gegeven, d.it de ezacr, niets liever wenscht'dan het
liyeenkomen van een konjres, omdat hy overtuigd is
dat dit het eenige middel zal zyn om de waerheid aen het
licht te brengen, die door de poolsche opstandelingen en
hunne vrienden in Frankryk en Engeland is verkracht
l?!!?) ZiH> allhans oordeelt Rusland, en ik deel het hier
mede :ds een nieuw bewys dat het plan om hier een
kongres te houden ernstig wordt. De koning, die, gelyk
gy weet, zulk ecne internationalen vergadering geerne
in xyne hoofdstad ziet byeenkomen, is geneigd het
gebruik van zyn paleis af te staen voor de konferentie
iler gevolmagtigden. »

Dikwyls zegt het Handelsblad, zyn wy opgekomen
tegen de zoogezegde volkspelen, welke soms in het
vlaemsche huid ingerigt worden en dié in het geheel op
de hoogte van onzen tyd en onze beschaving niet zyn.
Luik heeft daerin eene goede les gekregen. Ziehier hoe
de Slarl Gent daerover. in haer laelsle nummer, spreekt:

< Men had namelyk eenen loopstryd ingerigt lusschen
de Botteressen, dat zyn in Luik de vrouwen die kolen en
andere lasten dragen. Deze loopstryd, zegt een Luiksch
blad, moest plaets hebben op de Cockerillfcaei. Daer was
ook zooveel volk verzameld, dat de voorbygang onmo-
gelyk was. Men kon zich nopens het gevoel, waermede
die menigte bezield was, niet vergissen. Men wilde
lagchen en zich met de drollige houdingen en gebaerden

DE BRUID VAN MOUSTOIRAC.
Tafereel uit het volksleven van Bretanje.

(Vervolg.}

Dil kleine tooneel scheen ons een heerlyk Toortecken ;
wy traden vul lioopde woning van Mac'harile binnen.

Wy vonden Anna Maria, onder de hoede van de profeles,
zoo als de leeraer vermoed had. Pol wierp zich aen de voe-
les des grysaerds en smeekte hem vergiffenis voor zyne
daed. Hy regt«aerdigde zich ook nederig by de Kérias.

Stel n in myne plaets. zeide hy, en herioner a dat ik
krankzinnig was. Ik moest wel zoo handelen, dewyl men
niet naer my geboord had, en een oogenblik later zon Anna
Maria «oor my verloren zyn geweest.

De Ineraer liet den pachter ra verwylingen losbarsten.
Daerna gaf hy Pol eene vaderlyke berisping.

Wy waren verwonderd en opgetogen over de bonding
van Mac'harile gedurende dezen woordenslryd. Sedert zy
haer zoon bad weergevonden, was zy dezelfde vrouw niet
meer. Zy die vroeger slechts opstond om te vervloeken,
wier mond zich slechts opende om te bedreigen, zy reikte
on elkeen de hand, sprak slechts woorden van dankbaerheid
en verzoening, ly wilde hare overwinning zacht voor hare
overwonnen vyanden maken; «j kwam Kérias en zyne
vroaw in «He» te gemoet; oyerlaedde Anna Miria, die hare
teederhei4*en fanned betwistte, met liefkozingen.

Eene niet minder treffende verandering had ia het huis
pheUgenad;d«orde wai opdeachaos gevolgd,«nfccorg van
de huismoeder bad de slordigheid der profetet vervangen.

van de werkvrouwen eens verlustigen. Vrouwen, die in
een afgesloten perk om het zeerst loopen, dat was ook
een gansch nieuw schouwspel! Velen wilden eens her-
telyk lagchen, maer weinig dachten hoe diep treurig
zulk een schouwspel is. Gelukkig hebben hel de arme
werkvrouwen gevoeld. Er heeft zich geene enkele Bot-
leresse aengeboden, om te loopen en degenen, die zich
hadden laten inschry ven, om eenen shal of eenige fran-
ken te winnen, zyn op bet laeste oogenblik achteruit
geweken. Hopen wy dat de lesse, die zy gegeven hebben,
zal begrepen worden en dat men den eerbied, die men
aen de vrouw en aen de moeder verschuldigd is, voor-
taen onder de voelen niet meer zal trappen. »

't nlf graten.

Het is nog niet genoegzaam gekend dat de kusten der
telegrafie sedert eenigrn tyd aenzicnlyk verminderd zyn,
CD die nuttige instelling nu meer en meer onder bet bereik
van bel publiek valt. Zoo betaell menr voortaen, voor eenen
telegram van 20 woorden, en ter bestemming.

Van België, l franc.
Van Nederland, 2 francs.
Van Frankryk, 3 francs.
Van Londen, 5 francs.

Van andere bnreelen in Engeland, 6 frs 25.
De helft meer per serie van tien woorden of fractie van

serie boven de 20.
Het ministerie van openbare werken heeft eenige mael-

regels genomen, die al liglelyk lot moeijelykheden aenlei-
ding zouden kunne geven, als ile belanghebbende er niel
mee bekend waren.

Ten gevolge van de vermindering der pryzcn en de groo-
ler wordende korrespondrnlie zegl eene circulair, moet de
administratie afzien van alle opzoekingen en herhaeld geloop
om du telegrams aen den drs t ina tur i s Ie overhandigen, die,
ofwel afwezig zou zyn of wiens adres slecht zou zyn aen-
geduid.

Daerdoor zou men i l ikwyls nutteloos tyd verliezen door
do schuld der belanghebbende zelven, welke integendeel
aen andere korrespondenliën zou kunnen besteed worden.

Wanneer een telegram niet oniuiddelyk ten huize aengc-
nomen wordt, laet de drager het rsc/u daer, welk tol berigl
en de telegram, op het bureel leruggebragl, blyfl in de pot
en ter beschikking van den deslinataris. •

Op hel bureel blyven ook "berustend de telegrammen,
wier adres onvoldoende is en wacr van de deslinataris
onbekend of iwyfelachtig is.

Koffers, bedden, wieg, kaslen, a lies was netjes gerang-
schikt en blonk als een spiegel.

Oud aerdewerk, geslepen glas.'ccnigc stukken z i lverwerk ,
kleinodiën van een vroeger lydvak, al de oudu schatten van
hel huishouden schitterden op schoorsteenmantels en plan-
ken. Een versch wittebrood, eene kan versche melk, een
flesch onden wyn op de wit geschuerde tafel, wekten den
eetlust op; alles schitterde en lachte u in dit vertrek, het-
welk wy zoo somber en treurig gezien hadden, toe. Me»
bad niet meer cuqoetlerie op den groolen dag van ceo
gteeladen kannen aenwenden.

Het was omdat Pol een god was voor Mac'harile en zy
hem een tempel zyner waerdig bad willen oprigten. Anna,
Maria had ook haer deel in die treffende gedacntcverwis-
seling gehad.

Kérias beschouwde dil alles knipoogende, zyne bonding
en woorden werden bedaerder.

— Komt, zeide de pastoor, zich Insschen de onde en den
pachter plaatsende, wy zyn hier niet byeen om te twisten,
maer als vrienden. Ik ben uw beider biechtvader; ik heb
deze twee kinderen zien gtboren worden en ze gedoopt; ik
ben geinige geweest van het gebed, hetwelk hen Ie zamen
verbond; nw verschil is my bekend; ik weet al wat er
sedert eene maend is voorgevallen, en ik kom uit het bin-
nenst van Pretagne om a te verzoenen. Het zal misschien
myn dood veroorzaken, doch ik heb myn pligt gedaen.

Vervolgens Pol by de hand vattende, ea zyn fraei gelaet
beschouwende, vervolgde hy: '

— Deze jongeling is wel Pol Trévihaa, de coon van
Mac'harile, decelMe, dien ik tweemalee aen Innned gebragt
heb, de eertte mael eenige dagen na tyne geboorte, de
tweede mael by bel vertrek xyaer ouden. Myae oogen en

l»e toentaud de« Koulngn.

Men leest in het niet-officicele gedeelte van den
JUonileur :

Paleis van Laekcrt.
De gezondheid des konings wordt van dag tot dag beter.
Gisteren, om l uer, heeft Z. M. den ministerraed

voorgezeten.

Dieven In pollele-kleèren.

In een der grootste nerwerkmagazynen der City van
Londen, is dezer dagen het volgende voorgevallen : Een
dandy van de fynste soort, met veel goesting gekleed treedt
den winkel binnon, koopt, na uit verscheidene horlogiën
gekozen te hebben, een goud uerwerk voor 20 pond, dingt
niets af en haelt een banknool van 100 pond uil zynu
brievenlasch, om het gekochte te betalen. Oe winkelier
onderzoekt hel papier nauwkeurig, ziel dat hel echt is, en
geeft 80 pond terug. Op het oogenblik dat du ryke dandy
»il heengaen, ontmoet hy aen de dcnr een anderen, niet
minder prachtig uitgedoslen gentlemen, aen wien hy het
gekochte horlogie loont, en die tol niet geringe vreugde van
den koopman geen woorden kan vinden, om het macksel
en fatsoen te pryzen.

Beide komen in den winkel lerug en na eenige acnbr-
veling van den kant des eersten dandy besluit de tweed»
zich ook zulk een horlogie Ie koopen. Ook hy belaell met
een bankbiljet van 100 p. s. (met kleiner geldweerdig papier
of met specie schyncn de engelsche dandys zich niet op te.
houden) en krygt van den winkelier, die zich van do echt-
heid van dil papier heeft overtuigd, 80 p. s. terug. De nieuw
aangekomene stookt dit geld in den zak, doch plotseling
worden de twee vrienden merkbaar ongerust; zy blikken
angstig op de straet, fluisteren eikanderen iets loe en willen
ylings heengaen. Maer plotseling stact een policie-agent
voor ben ; deze vertegenwoordiger der openbare magt
houdt hen slaende, pakl hen by den kraeg, roepl triom-
ferend : « (ïpddam, heb ik u eiudelyk schelmen ! » en voert
hen in den winkel lerug*

Hier verlell hy den winkelier do gelukkige vangst door
hem gemaekl, deelt mede dal de deftige gentlemen een paer
der slimste en gcvacrlyksle deugnieten van London zyn, en
vracgt door welke opligting zy hem becl hebben gehad. Do
hecren hebben twee gouden borlogiën by hem gekocht voor
40 p. en my behoorlyk belaeld, zegl de onslclde koopman,
die nog sleeds zyne oogcn niet vertrouwt. — Ha, ba l zegt
de policie-agcnl, en ieder heeft u met eene banknoot van
100 gis. helaeld, niet waer? —Ja, antwoordl de winkelier,
voor wien een vcrschrikkelyk licht schynt op te gacn. —
Waer zyn de bankbiljetten ? Laet ze zien ! De corpora
delicti worden voor den dag gehacld ; de politieman onder-
zoekt zo, verklacrl den verlegen winkelier dat zy valsch

myn hart herkennen hem, gelyk de oogen en het hart zyner
moeder hem hebben herkend; gy herkent hem allen. Ik zie
hier den vinger Gods en voel dat ik de lollc van zyncn wil
ben. Gelooft gy myne gelnigenis Jozef Kérias eo will gv
myn raed opvolgen?

De_ pachter antwoordde, volgens zyne gewoonte, neen
noch ja; doch zyne acnmerkingcn waren zoo verward, dat
de Iceracr gcmakkelyk in zyn hart kon lezen.

— Gy gelooft als ik, hernam hy krachlig, en ik zie wal
n brheerscht en u weerhoudt. Gy hadt den hemel gezworen
Pol en Anna-Maria te verecnigen, en hebt uwe dochter aen
Gildas Favennek beloofd. Maer Gildas is slechts een mensch,
Kérias; en uw eerste eed, de eed aen God gezworen; is do
eenige verpliglende. Ik spreek hier alleen lot uw geloof.
Voor de menschheid en de wet zyt gy ongelwyfeld vry. Als
afgezant van de godsdienst spreek ik alleen in naem der
godsdienst. Nog eens. Jozef Kérias, wilt gy God of de men-
schen, n w geweien of n we belangen getrouw blyven ?

De grysaerd keenle zicb tol dun pachter en zag met ver-
wondering, dat hy naowelyks naer hem luisterde. Het
onderzoek der meubelen en schatten van Mac'baritc ver-
strooide zyn geest en zyne blikken.

Dil was een nieuwe ingeving voor den leeraer.
— Gy vreest, vervolgde hy. voor de terngeischingen en

vervolgingen der Favenneks. Wees daaromtrent gerust. Ik
ga heen, wanneer ik *iier geweest ben, opzoeken, en Mac'ba
rite is er de vrouw niet naer, dat zy a eenige schade zon
willen doen lyden.

— Ik belast mr, «eide de profetes, met al de terugbe-
talingen, die men vorderen zal. Na vyftien jaren van water
en brood geleefd Ie hebben, kan ik aen myn zoon iets geven
om tact roem ijne huishouding te bestieren.


